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Visszás helyzet.
Irta : Dr Baltazár Dezső.

Meglehetősen visszás helyzetbe 
jutottunk egynéhányat!, vagy talán 
sokan is, a kik a függetlenségi eszmét 
és az ellenzéki politikát nem csak szó­
val, hanem pennával is szolgáljuk és 
pedig szilárd meggyőződésünk szerint 
tisztán, határozottan és lelkesülten. 
Visszás helyzetünk kutforrása az a 
másik visszás helyzet, melybe a füg­
getlenségi eszme az országos párt maga­
tartása folytán jutott. Az eszme ugyan­
is ott a hivatalosaknál csak puszta | 
jelszóvá, jelképpé silányodott, a nélkül, 
hogy a párt politikai cselekvőségének 
akár tartalmat, akár irányt szabna. 
Olyanforma ez, mint a mikor ki van 
adva az általános direkczió a hegynek, 
még is a völgynek halad következete­
sen a csapat.

A függetlenségi politika ott fekszik 
egész terjedelmével a párt programra-1 
jában; a kormányzati politika ennek j 
épen a homlokegyenest ellenkezőjét! 
miveli; tehát a függetlenségi politika 
más — manapság — mint ellenzéki 
politika nem lehet. És pedig tekintve 
azt, hogy a kormány a nemzeti szem­
pontokat, jogokat, kívánalmakat részint 
lesajnálja, lekicsinyeli, részint erőszak-
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kai vagy fenyegetéssel visszafojtani tö­
rekszik, még az ellenzéki politika mér­
tékéből is a legtevékenyebbet, leghat 
hatósabbat, legtüzessebbet kellene ér­
vényesíteni.

E helyett sajnálatos tétovázást, 
határtalan engedékenységet, reményte­
len tétlenséget látunk; sőt, ha nem 
csalódunk, még a kormánytámogatás 
különös jeleit is felfedezni véljük a 
függetlenségi párton. A visszás hely­
zet meghatározása tehát ez: a függet­
lenségi programúinak mindenben ellene 
cselekvő kormánynak, a függetlenségi 
programra alapján álló pártban nem 
hogy hathatós ellenzéke nincs, hanem 
lappangó és nyílt fegyvertársai, bará­
tai találtatódnak ott. Szeretik ezt a 
magatartást vagy letagadni, vagy azzal 
menteni, hogy a kormány liberális. 
Ezt a százrétü bököpönyeget tartják 
elénk, mely alatt pedig ott rejtőzik 
Khuen-Héderváry miniszter, a ki a li­
beralizmusnak maga a szabadelvű párt 
által is elismert, sőt nem régen kiuta­
sított és leszavazott ellenségeként is­
merte ték ; ott rejtőzik az erős kéz 
irányzata, mely a szólás és gyüleke­
zési szabadság elnyomását, a társa­
dalmi szervezkedés megakasztását, a 
nemzeti erő kifejtésének feltartóztatá­
sát nem csak hogy irányelvül tűzte

Titkos adatok a Károlyiakról.
Az öreg Hermann Oltó, a Kossuth párt 

leszerelését bírálván, kellemetlenül hasonlí­
totta össze a vén kurucz Thaly Kálmánt a 
labanczczá vedlett kuruczfővezér, Károlyi 
Sándorral.

Keservesen, fájdalmasan érintheti vén 
kuruczunkat ez az összehasonlítás ; mert 
Thaly Kálmánnál senki som tudja jobban, 
hogy ki volt, mi volt, mit vétett az a jó 
Károlyi Sándor ; hisz könyvet is irt róla és 
az utolsó egyházkerüleii közgyűlés alkalmá­
val, abban a nevezetes oldalszobában, a 
zamatos magyar előadásu vén kurucz több 
igen érdekes, titkos adatot és esetet beszélt 
el a Károlyi Sándor jellemzésére. Nehány 
históriát ide iktatok.

Midőn Thaly Kálmán a Károlyi grófok 
családi levéltárában a Károlyi Sándor főge­
nerálisra vonatkozó okmányokat kutatta, az 
egyik öreg Károlyi gróf aggodalmaskodott, 
nehogy Thaly a kurucz világ hírhedt főve­
zérét alacsonyitó okmányokat is behasználjon.

A tudós vén kurucz sietett megnyug 
tatni az öreg grófot :

— Sokkal okosabb volt Károlyi Sán­
dor ! Csak olyan okmányokat hagyott meg 
ós hagyott hátra, melyek mind dicsérők reá 
nézve.

Thaly Kálmán az igazi Károlyi Sándort 
megvilágositó, alacsonyabb mivoltában jel­
lemző okmányokra a Forgách-grófi család 
leveles házában akadt. Innét került ki a 
németnek fogadott esküjére vonatkozó ok­
mány is ; a melyből kitűnik hogy Károlyi 
Sándor hírhedt kuruczfővezér még a szat­
mári-békét előzőleg „beesküdöti“ az osztrák 
császárnak, sőt, hogy nemzete és fejedelme 
iránti hűtlenségéért, „vagyont is vállalt“ a 
hóhérok urától.

Pedig volt ám olyan idő is, midőn Ká­
rolyiók igen csekélylettók a németet. A Ká­
roly ék leveles házából levél került elő (Ká­
rolyiék ezt sem engedték közzétenni !) . . . 
Károlyi Sándor kurucz generálisnak a fele­
sége, született Barkóczy Krisztina nagy-
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ki, hanem már e tekintetben tett is 
sikerült kísérletet. Az olyan liberaliz­
mus, mely nem az igazság erejével 
meggyőzni, hanem az erőszak eszkö­
zével legyőzni akar, a reakezió minden 
fekete kellékeit magában hordja és 
minden lehet, de szabadelvüség semmi 
esetre sem.

Az ilyen kormánynak tehát, mely 
állami önállóságunk követelményeit 
feladta, letiporta, a szabadelvüséget fé­
lelmetesen meghiúsította, a függetlenségi 
pártban természetes esküdt ellenségét 
kellene feltalálnia. S e helyeit paro- 
lázó, paktáló és ebédelő czimborákat 
talál. Valóban az élet meglepetések­
ben, különlegességekben és csodákban 
kimeríthetetlen és számára különösen 
a politika termi a legszecessiósabb gyü­
mölcsöket.

Most jön aztán e visszás helyzet­
ben a mi helyzetünknek visszássága. 
Ha feljajdulunk, hu elégedetlenkedünk, 
vagy épen dorgálódunk a függetlenségi 
párt magatartása miatt, hűtleneknek, 
egyetértést bontóknak neveztetünk. Bol­
dogtalan hűség 1 mely a hibásra, roszra, 
kárhozatosra is kapható ; bolond egyet­
értés ! mely az eredeti czél meghami­
sításán is vak-siketséggel engedi átvon­
szolta Ini fülénél fogva magát. Gondol­
kozzunk egy kicsit józanon és kér-

psszony az órsekujvári fényes győzelem al­
kalmából intézte ezt a levelet vitézlő Doma- 
hiáy László úrhoz, a Károlyi csatád érde­
mes udvari kapitányához, a ki személyesen 
jelen volt ós vitézkedett Érsekújvárnál . . .

— Hallom ! a nagyasszony ludtollal 
ékesen irta vaia. Kelmétek felesen vagdaltak 
a labancz fajzatból. Arra kérem tehát kigyel­
medet, nekem különösen hivségos kapitá­
nyomat, ne sajnálja a fáradtságát tüie, az 
gyüvő-meeő kurucz katonák által küldjön 
hamm zsák labancz szivet nekem ; az mely 
labancz szivek megszaritva, porrá törve az 
köszvónyi nyavalya ellen felette hasznosak . . .

Bezzeg később meg már aranytálakból
etették a Károlyi gróf várában a labanezokat.

*

A kapzsiság és az önzés nemtelen 
igába fogták Károlyi generális uramat; de 
az emlékkönyvbe ez sincsen róla megírva, 
hogy midőn a kuruczvilág kezdetekor a még 
labancz főur Károlyi Sándor Bolhánál szét­
verte a zászlós kuruezokat, az egyik osztrák 
generálisnak árendásául szegődött. Az oszt'ák 
generális nem sok hasznát vette a Rákó

rvosoktó'rmint Ä tüdőbetegeknél, légzőszervek hurutos
bajainál «gymi.it idillt bronchitis, szamárhurut é« különöse« 
lábbadozóknál influenza után SS'
szünteti az éjjeli izzadást. — Kellemes szaga és jó ize ínia't a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárak­
ban üvegenként 4.— kor.-ért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg aiantl czéggel legyen ellátva

F. Hoffmann-La Roche A Co vegyészeti gyár Basel (Svájcz.)
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dezzük, vájjon az-é megbontója az 
egyetértésnek, a ki a czél, elv és 
eszme mellett kitartva, kárhoztatja az 
azokkal ellenkező cselekményeket, vagy 
az-é, a ki a czél, elv és eszme ellen 
cselekedvén az egyetértés fundamentu­
mát, egész alapját támadja meg ? Több 
mint bizonyos, hogy ez utóbbi az. 
Furcsa történet lenne, ha egy fegyver­
gyár részvénytársaság néhány tagja 
egyszer csak czukkerlik gyártására for­
dítaná át az üzemet és akkor a pa­
naszkodó többi társakat az egyetértés 
megbontásának pellengérjére állítaná.

Már pedig velünk ilyesmi történt. 
Ha támadjuk a kormányt, klerikálisok 
vagyunk ; mert liberális kormányt csakis 
ilyen szerzet támadhat. A kormány 
liberalizmusáról elmond.uk vélemé­
nyünket.

Ha hallgatunk, akkor meg kor­
mánypártiak vagyunk.

Mit csináljunk tehát ? A férfiúi 
lélek, a hazafias szív vulkáni erővel 
törteti elő a feleletet. Sem jobbra, sem 
balra nem tekintve ; mindenütt, a hol 
arra való hely és alkalom adatik, sem 
felfelé meg nem hajolva, sem lefelé 
nem hazudozva, se el nem iasz- 
kodva, se meg nem félemülve, ked­
vező és kedvetlen napokban egyaránt; 
vádakkal, szitkokkal szembe menve, 
kísérteteket letiporva haladjunk azon 
az utón, felhasználva az agitatio min­
den tisztességgel összeegyezö eszközét, 
mely utat a nemzeti géniusz megtes­
tesülése : Kossuth Lajos kijelölt. Ha 
ezt az utat elhajlitják, bevagdossák 
szemfényvesztéssel a méltatlan letéte­
ményesek, menjünk vissza az ősfor­
ráshoz, uj lélekké, uj életre retormálni 
magunk ; és kezdjük az utat elől, ta­
nulva, tanítva, küzdve, fáradozva, ve­
zetve, lelkesítve.

Pártok csüggedhetnek, emelked­
hetnek, támadhatnak, szétzüllhetnek, 
de a függetlenségi eszmének elveszni, 
sőt még elhalványodni sem szabad. 
Ennek a mentő munkának lélekemelő 
nagyszerűsége vigasztaljon bennünket

czitól kobzott s neki adományozott urada 
lomnak, hát szívesen adta árendába Káro 
lyinak. És Károlyi Sándor már midőn a 
Rákóczi zászlója alá esküdött is, továbbra 
is használni akarta fejedelme ezen rész bir­
tokát. A kapzsi, az önző ember titkos ha 
ragra lobbant, midőn a fejedelem a tulajdon 
birtokába ismét a maga tisztjeit ültette és 
Károlyi uram elesett a hasznos árendától. 
Hanem azután a zsibói csata el is veszett. 
A haragtartó Károlyi lovasseregévol csal a 
után érkezett bajtársainak segítségére; sőt 
midőn mulasztásait szemére hányták, sere­
gét az egyik alvezérére bizta, hazament 
gazdálkodni, azt adta okul, mert gyanú­
sítják ...

Midőn azonban Rákóczi fejedelem Ber­
csényi Miklós tanácsára az árendált Rákóczi 
uradalmakat Károlyi Sándornak adta, menten 
lóra ült a főur és további késlekedés nélkül 
csapkodta vala vitézeivel, a hon csak érte, 
a labanczokat.

Szabad Hajdn.

a visszás helyzetben kapott méltatlan 
bántalmakért. Az igazság velünk van 
s a hol az igazság, ott az Isten.

Feltámad az obstrnkczíó.
Eredeti tudósítás.

Amit Polónyi elárult tegnap, hogy ob- 
strukczió készül, immár kiderített valóság. 
Még pedig készül a legutolsó obstrukczió 
és tán a legszilajabb, aminő a magyar kóp- 
viselőházban fogant.

Az ellenzék hármasszövetsége megfo­
galmaztatott bár egyes pontjairól vitáznak a 
szerződő felek még ma is. De egy pontban 
egyesültek. A kormánypárt teljes és tökéle­
tes elvesztésére, a jelenlegi, szerintük kivén- 
hedt párt szélrobbantásara.

A nagy fegyvert nem az indemnitás- 
hoz tartogatják. Ennek a szándéknak eléje 
állt báró Bánffy Dezső, aki a költségvetési 
felhatalmazást nem tartja bizalmi kérdésnek. 
Nem tartják a költségvetés számára sem, de 
tartják a hadügyi követések ellen.

A hármasszövetség obstrukcziós vég- 
czélja a házfeloszlatás forszirozása minden 
áron. Az ellenzék ettől reméli egy uj kor- j 
mányképes pártnak a megteremtését és uj 
kialakulását. Az obstrukczió felhője ma még 
csak kavarog és süiüsödik.

Vármegyénk és közelvidéke.
Árlejtés kerékvetőkre. A megye­

házán csütörtökön délelőtt tartották meg az 
árlejtést a Debreczen—Tokaj közti útra szük­
séges kerékvetőkre. A 288 darab tölgyfából 
készítendő kerékpárvetőre egyedül Juhász 
József debreczeni ácsmester nyújtott be aján­
latot, aki az előirányzott 720 koronánál ol­
csóbban, 716 koronáért vállalkozott a kerék­
vetők elkészítésére.

A csikós-bojtár boszuja. Uj fehér- 
tón folyó hó 13-án délután Subeer Sándorné 
idős asszonyt, régen tartott harag miatt, 
Varga István csikós bojtár annyira megverte, 
hogy sebeibe még aznap belehalt. Tettest a 
csendőrség elfogta és bekísérte az ügyész­
séghez.

Iszonyú szárazság, üjfehértón és
határában iszonyú az eső hiány. Feb­
ruár 22 óta egyáltalán eső nem volt, 
minden termény kivétel nélkül annyira 
silány, hogy jő lesz, ha 30%-os ter­
mény lesz. Takarmány szűke miatt a 
gazdák máris kétségbe vannak esve.

Az újvárosi Ínség veszedelem meg­
döbbentő mérveit lapunk csütörtöki 
számában részletesen leírtuk. Több 
száz családnak, több ezer magyar mun­
kásnak a veszedelméről van szó és 
mi inig egyrészt a józan munkásokat 
nyugalomra kérjük, másrészt e helyről 
sürgetjük vármegyénk és kormányha­
tóság rendkívüli intézkedését, hogy 
adjanak munkát e derék magyar nép­
nek, mely az utolsó sorozáson is, mint­
egy 220—30 katonát adott a hazának 
és királynak.

A főszerkesztő. Hajduvármegye hi­
vatalos újságjának az első száma junius 
30-dikán jelenik meg. Az újság főszerkesz­
tője dr. Czeglédy Mihály tiszti főügyész lesz. 
Az uj kollegát szívesen üdvözöljük.

Böszörmény vészeskerület. A rósz 
termés éhínséggel fenyegeti a megye lakos­
ságát. A bajt még növeli az állatbetegségek 
rohamos terjedése. Hajdúböszörményből jövő 
hivatalos jelentések szerint a város terüle­
tén és határában a száj- és körömfájás oly 
nagy mértékben terjed a szarvasmarhák közt, 
hogy Hajdúböszörményi vészkerületnek kel­
lett kijelenteni.

Országgyűlés.
[Budapest, 1904. junius hó 16-án.]

Eredeti tudósításunk.

Az ülést Perczel Dezső elnök vezette. 
Az előterjesztések során az elnök meleg 
hangon parentálta el Szontágh Pál főrendet, 
a ki az éjszaka halt meg, majd pedig az 
indemnitásról szóló törvényjavaslat folytató­
lagos tárgyalása következett.

Lengyel Zoltán az első szónok. Mérle­
get állít tel az esztendős küzdelemről és azt 
mondja, hogy ha a függetlenségi párt tudta 
volna, hogy a harcz eredménye a Tisza kor­
mány lesz, akkor nem küzdött volna. (Til­
takozás a jobboldalon.)

Lengyel Zoltán: Önök nem tiltakoz­
hatnak.

Belicska Béni : Miért ?
Lengyel Zoltán: Mért, mert hisz önök 

mondogattak nekem a folyosón : Zoltán csak 
csináld, nehogy ez a kutya Tisza a nyakun­
kon maradjon. (Derültség.)

Belicska Béni, Bauer Mihály : Ez nem 
áll ! Ez nem igaz 1 Neveket mondjon !

Lengyel : Neveket nem ürülitek, a mit 
azonban mondtam, azt fentartom.

Elnök : Lengyel képviselő ur az imént 
inparlamentáris kifejezést használt. Ehhez 
nincs joga még akkor sem, ha a folyosóról 
idéz. (Derültség.)

Lengyel Zoltán e kitérés után folytatta 
beszédét.

Tisza programmját bírálta és arra a 
következtetésre jött, hogy a kormány eled­
dig egyetlen egy ígéretét sem teljesítette. 
Nem 48-as, nem 67 es politikára van szük­
ség, hanem szabadságharczra, a meiy meg­
szerzi a nemzet függetlenségét. Hogy a nem­
zeti politika nem érvényesülhetett ennek az 
oka az, hogy kormányai hitványak voltak.

Elnök : Figyelmezteti a szónokot, hogy 
a parlamentáris kifejezéssel ne éljen.

Lengyel Zoltán : Kezet fog mindenkivel, 
a ki a függe tlenségre törekszik. Nem fo­
gadja el a javaslatot. (Helyeslés a bal­
oldalon.)

Elnök : Lengyel Zoltánt rendreutasitja 
most pótlóan, mert beszédje elején azt mon­
dotta, hogy aa magyar parlament egy része 
hitvány.

Buzáth Ferencz szintén a javaslat ellen 
foglal állást a néppárt nevében, mert a 
Tisza-kormányhoz, a mely a régi rendszert 
képviseli, bizalommal nincsen. Bírálat tár­
gyává teszi a pénzügyi szempontokat és 
szemére lobbantja a kormánynak a nagy 
katonai terveket, a melyekből mi sem térül 
vissza, mert a pénzt mind Ausztriában köl­
tik el A javaslatot nem fogadja el. (Helyes­
lés a baloldalon.)

És most Eötvös Károly következett 
volna. Az ülést azonban öt perezre fölfüg­
gesztették.

Szünet után Eötvös Károly állott fel 
szólásra. Általános figyelem kisérte és bejött 
a terembe Tisza István gróf kormányelnök is,

Eötvös Károly mindjárt azon kezdte, 
hogy a javaslatot bizony nem fogadja el, 
mert a viszonyokat komoraknak látja. (He­
lyeslés a baloldalon.) Behatóan indokolja a 
kormány iránti bizalmatlanságát. Az orszá­
got Tisza nem vezette ki a bajból, hanem 
még jobban belevezette. Különösen Tisza 
azon nyilatkozatát támadta, amikor kijelen­
tette, hogy a kaszárnyafeliratok ügyét ne



lit junius 17 DEBRECZENI FÜGGETLEN UJSaG

feszegessük. Miért ne ? Hiszen jogunk van 
hozzá. Az pedig egyenesen őrület, hogy 
Tisza szerint a magyar katona szívesen szol­
gál a közös hadseregben, amelynek szelle­
mébe egészen beleolvad. Nincs tökéletes 
esze annak, aki ilyesmit állít. Valahányszor 
háborút viselt laz osztrák hadsereg, a ma­
gyar nemzet mindig az ellenség győzelméért 
imádkozott,

Polónyi Géza azonnal felelt Tiszának. 
A magyar törvény értelmében a trónörök­
lésre jogosult a trónörökös törvényes házas­
ságból született gyermeke. A trónöröklés 
törvényes rendjét nem lehet a magyar al­
kotmány ellenére a Habsburg család házi 
szabályaival megváltoztam!.

Nagy Sándor nagylaki követ interpel­
lált még, akinek Tallián Béla miniszter meg­
nyugtató választ adott.

Holnap a vasutasok fizetésének ügyét 
tárgyalja a képviselőház.

Tisza István félreértett szavait magya­
rázza. Poiónyinak feleli, hogy a trónörökös 
családja nem tagja az uralkodóháznak, tehát 
nem tiszteletlenség, hogy a kormány nem 
üdvözölte.

*l!!kmie8tanu't angolul, francziául, olaszul, 
svábul és még sok nyelven úgy, hogy tavaly 

na,HÍ munkával pályázott az akadémia 
által kitűzött díjra. Habár a pályázaton sok 
elsőrendű és hires nyelvész vett részt, az 
első dijat mégis Trombetti nyerte el, a ki 
nek munkája még az akadémikusoknak is 
feltűnt. Trombetti további életrajzáról érde­
kes dolgokat mond el maga és a felesége is. 
Atyja korán elhalt és neki kellett anyjáról 

I és testvéreiről gondoskodni. PÍómelykor na- 
pokig éhezett, ha pedig pénzhez került, úgy 
könyveket vett rajta és csak folyton tanult. 
Felesége elbeszélése szerint némelykor 48, 
sőt 64 órán át egyhuzamban minden táp­
lálkozás nélkül tanult és dolgozott. Nem 
akart ebédelni, annyira el volt mindig fog 
lalva. Trombetti saját szavai szerint Car- 
ducci Giosné fedezte fel őt, akinek a pro- 
tekcziója révén gymnáziumi tanár, majd pe­
dig egyetemi tanár lett. Most az amerikai 
nvelvversenyre készül Trombetti, a melynek 
200,000 frank dijat az nyeri el, a ki legjob­
ban és legalaposabban ismeri az uj világ 
összes nyelveit. Hogy Trombetti ezt a dijat 
elnyerhesse, körülbelül 400 nyelvet kell is-

= mernie.

beszélni családja szerencsétlen sorsát, ami 
igazán megrázó nagy tragédia.

Az édesapja és menyecske nővére fel 
akasztotta magát. Alig hogy az apját elte­
mették, a fiatal asszony unt rá az életére. 
Erre az időre esik, hogy egy nagybátyját 
halálra ítéltek a szeghalmi posta kirablása 
és a postakocsis meggyilkolása miatt. Nagy­
váradon pedig még sokan emlékeznek, hogy 
5—6 évvel ezelőtt a várban egymásután két 
Szívós nevű katona lőtte agyon magát, két 
testvér, mindkettő az őrmester unokabátyja. 
Egy csendőr unokatestvére is golyóval ol­
totta ki az életét. Nehány évvel ezelőtt pe­
dig a vasúti állomáson egy öcscsét a tele 
petroleumos hordó nyomta agyon.

Az őrmester félig tréfásan, inkább ko­
molyan, sokszor mondogatta is :

— 0 yan az én nemzetségem, hogy 
nem halhatok meg becsületes módon . . .

Szívós János Szeghalmon született. 1899- 
ben sorozták be s öt évig szolgált a 37-ik 
gyalogezredben.

A térdnadrágos menyasszony.
Ei az njság ?

A berlini leánygyilkosság. Mint 
Berlinből jelentik, a rendőrség tegnap letar­
tóztatta Lenz Ottót és Lämmergiert, egy 
biztositó társaság alkalmazottait, akiket az a 
gyanú terhel, hogy ők követték el a titokza­
tos kisleány gyilkosságát. A tanuk vallomása 
szerint Lenz hónapokon át az Ackerstrasse 
130. szám alatt házban lakott Berlinékkel 
és a leánynyal gyakran érintkezett. Egy tanú 
állítása szerint csütörtökön, a gyilkosság nap­
ján együtt ment Lucieval végig az"Acker- 
strassen. Lenz már napok óta gyanús volt 
a rendőrség előtt és az elfogatási parancs 
ellene ki volt adva. Tegnap este egy barátja 
figyelmeztette, hogy a rendőrség őt keresi, 
mire ő maga jelentkezett. Lenz tagadja, 
hogy a gyilkosságot ő követte volna el és 
erősen hangoztatja ártatlanságát. Barátját, 
Lámmergeiert a rendőrség szintén letartóz­
tatta. Lindow államügyész egy vizsgálóbíró 
és a rendőrfőnök jelenlétében Lenzet a mai 
nap folyamán többször kihallgatta. Lenz el­
ismerte, hogy a leány azután is, mikor a 
házból elköltözött, többször eljárt lakására, 
hol tánczolni tanította, mert úgy vette észre, 
hogy Lucienak nagy tehetsége van hozzá. A 
gyilkosságról azonban mit sem akar tudni. 
Alibijét azonban nem tudja bebizonyítani és 
igen gyanús az a körülmény, hogy a gyil­
kosságra következő napokon szakállát és 
bajuszát egészen leberetváltatta. A személy- 
leírás, amelyet arról a férfiról adtak, ki 
Luczieval a gyilkosság napján együtt sétált, 
teljesen reá illett.

Halálra Ítélt esigány. A pozsonyi 
büntetőtörvényszék mint esküdtbiróság há­
rom napi tárgyalás után halálra Ítélte Petőcz 
Gábor czigányt, aki kettős rablógyilkosságot 
követett el. A vádlott a halálos ítéletet egy­
kedvűen fogadta. A védő semmiségi panaszt 
jelentett be. Ez az első eset, hogy a po­
zsonyi törvényszék halálra Ítélte a vádlottat.

Borbélyból — egyetemi tanár. 
Borbély-legényből — egyetemi tanárnak lenni 
Bolognában, ezt a rendkívüli carriert csinálta 
meg Trombetti Alfréd. Bebizonyította, hogy 
szorgalommal és kitartással sokat el lehet 
érni. Trombetti szegény szülők gyermeke 
v°lt, a kik alig taníttathatták, két elemi osz­
tályt végzett, a mikor szülei kivették az is­
kolából és egy borbélyhoz adták, innen pe­
dig egy aranyműveshez került. Trombetti 
azonban nem érzett magában sok kedvet a 
borbélymüvészet iránt, hanem titokban to­
vább tanult. Ha egy pár garasa volt, köny­
vet vett rajta és különösen nyelveket tanult.

Elátkozott család gyermeke.
Holttestek a sirhalmon.

Nagyváradon megrendítő véres dráma 
történt.

Tegnap virradóra a váradvelenczei ev. 
református temető őre telefonon értesítette 
a rendőrséget, hogy a sirok között két vé­
res holttestre bukkant : egy katona és egy 
leány tetemére.

Egymást görcsösen átölelve feküdt a 
két halott a véres pázsiton. A katona ar- 
czát a fölismerhetetlenségig eltorzította go­
lyó, mely a fültövén fúródott keresztül. Az 
elegáns öltözetű lánynak a koponyáján tá­
tongott a hatalmas seb, körülötte megaludt 
a vér. A vértől szennyes fejfa tövében a 
nagykaliberü katonai forgópisztoly. Csakha­
mar megállapították, hogy az öngyilkos ka­
tona Szívós János, a 37-dik gyalogezred 5. 
századának őrmestere, a leány Szabó Gi­
zella bihardiószegi illetőségű 18 éves pap­
langyári munkás, az őrmester kedvese. A 
halott katonát a csapatkórházba vitték, a 
lány holttestét pedig beszállították a bon- 
czoíó házba.

A kiutasított menyasszony.
Az őrmester a feltűnően szép szőke 

leánynyal régóta benső viszonyt folytatott. 
Barátai előtt menyasszonyának nevezte. 
Szabó Gizella régebben egy nagyváradi pap­
langyárban dolgozott, utóbb azonban távol 
volt a várostól s csak a napokban jött visz- 
sza. Szívós a Pecze utcza 37. sz. házban 
hónapos szobát bérelt kedvesének. Napok 
óta minden szabad perczét ott töltötte az 
őrmester. A házbeliek előtt azonban felette 
gyanúsnak tűnt föl, hogy a lány egész na­
pon át elzárkózott s el sem hagyta a szo­
báját. Ezt meg is jelentették a rendőrségnél, 
mire Szabó Gizellát a kapitányságra idézték 
s mert nem tudta igazolni, hogy miből tartja 
fönn magát, fölszóllitották, hogy 24 óra alatt 
hagyja el a várost. A lány zokogva távo­
zott a városházáról s alig ért haza, sietett 
föl az őrmester a rendőrségre s könyörgött 
hogy vonják vissza a sértő határozatot,mert 
a leány az ö menyasszonya. Kérése azon­
ban hiábavaló volt.

Ez az ürömcsöpp ugylátszik siettette 
az öngyilkos elhatározást, mely bizonyára 
régóta a lelkűkben lappangott.

A* elátkozott család gyermeke.
Szívós őrmester családjában átkozott 

örökség az öngyilkosság, a borzalmas halál.
A derék katona, akit a bakák emberséges 
bánásáért nagyon szereltek, maga szokta el-

— Amerikai szenzáczió. - •

New Yorkból jelentik : Newjersey állam 
Vineland nevű városában nagy a szenzáczió. 
A feltűnést egy érdekes házasság idézte elő. 
Eduárd György negyvenötéves úriember 
ugyanis legközelebb oltár elé vezeti Fowler 
kisasszonyt, egy nyolezvanesztendős hölgyet. 
Azonban nagyon csalódik, aki azt hiszi, hogy 
ebben a hymenhirben az a szenzáczió, hogy 
a mennyasszony — hogy szelíden szóljunk 
— megette kenyere javát. Ilyesmi máskor 
is megesett már az újvilágban. Ebben a 
történetben az az uj, hogy a nyolezvanéves 
mennyasszony térdnadrágban fog az oltár 
elé lépni.

Megrokkant yankeck mondják, hogy az 
ilyesmi Amerikában sem mindennapos dolog. 
Fowler kisasszony szerelmes a tulajdon térd­
nadrágjába, amelyet egy férfi bicziklikosz- 
tümből bámulatos genialitással komponált 
ezelőtt negyven esztendővel, amikor a maga 
alkotta reformruha egyesület élére állott. 
Ő.mgysága negyven esztendőn keresztül be­
csülettel viselte tisztét és térdnadrágját és 
mintaképül szolgált honfitársnőinek is.

A derék hölgy maga vezette farmját 
minden férfisegitség nélkül. Azonban az évek 
múlnak s az idő vasfoga őnagysága erejét 
sem kímélte meg. Egy napon Fowler kis­
asszony konstatálta, hogy immár nyolezvan 
esztendős, ereje fogytán van s többé képte­
len egyedül vezetni gazdaságát. Férfire volt 
szükség. Fowler kisasszony tehát az apró- 
hirdetés többé már nálunk sem ismeretlen 
mezején keresett segítőtársat maga mellé. 
Talált is egy Eduárd György nevű ur sze­
mélyében.

Eduárd immár a negyvenötödik esz­
tendőt tapossa, de még mindig szerelmes 
természetű. Mindjárt az első nap, amikor 
Fowler kisasszony szolgálatába állott, úgy 
érezte magát, mint az a virág, akinek meg­
tiltani nem lehet. Nem is teketóriázott so­
kat, hanem menten megkérte Fow'er kis­
asszony kezét. A kisasszony első perezben 
elbámult, de aztán kijelentette, hogy — nem 
tud ellentállni és hogy Eduárd ur mindjárt 
az első pillanatban mély és feledhetetlen 
benyomást tett reá. Képtelen lenne tehát 
arra, hogy kosarat adjon ; felesége lesz imá­
dójának, de csak egy kikötés mellett. Csak 
is azalatt a föltétel mellett hajlandó Edvárd 
ur felesége lenni, ha továbbra is viselheti 
a térdnadrágot.

Edvárd ur kijelentette, hogy neki nincs 
kifogasa a föltétel ellen, mert ő térdnadrág­
ban épp oly bájosnak találja a kisasszonyt, 
mint térdnadrág nélkül. így aztán a napok­
ban megtartják az esküvőt és Fowler kis­
asszony térdnadrágban lép az oltár olé.
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Városi kízgyülés.
Debreczen város vagyoni állapotáról.

Nem valami túlságosan látogatott volt 
a csütörtök délutánra összehívott közgyűlés, 
de annál érdekesebb. A város 1903. évi zár-; 
számadásának ügye felkavarta a port és bár 
senki világosságot nem tudott gyújtani, az j 
érdeklődés fölkeltése is eredményszámba 
ment. Kitűnt azonban az, hogy Debreczen 
város igaz vagyoni viszonyait tulajdon 
koppon sonki som ősmeri tökélctoson.

Az egész közgyűlés ámult-bámult, ami­
kor Márton Imre bizottsági tag és Roncsik 
Lajos főszámvevő szócsatáját hallgatta. Az 
ezreseket csak úgy dobálták egymás fejéhez, 
mintha labdarugó' játékot játszottak volna.
A közgyűlés többsége is ingadozott, hol a 
tanács mellett, hol ellene.

Mikor a nagy birkózás véget ért, a bi­
zottsági tagok vegyes érzelmekkel vonultak 
ki a folyosóra. A legszomorubb azonban, 
hogy a : agy vitának semmi haszna nem 
volt a közre, csak az idő telt el, mert gya­
korlati értéke úgyszólván semmi sem volt a 
nagy szócsatának.

— Valóságos Baltazár ez a Márton 
Imre — mondogatták elkeseredetten azok, 
akik elunták már a sok szájkolerás beszédet.

— Nincs ennek semmi értelme — 
mondták mások. A bizottsági tárgyalásokon 
kellett volna ezeket elmondani.

Mi pedig úgy véljük, hogy a tanács­
nak nem kellett volna két hónapig halogatni 
a közgyűlés tartását, és éppen nem a leg­
nagyobb dologidőre, magát a zárszámadást 
pedig külön, e czélra összehívott rendkívüli 
közgyűlésnek kellett volna letárgyalni, mert 
az igazán nem járja, hogy délután 3 órától 
éjjeli fél 10 óráig gyötörjék a városi képvise­
lőket.

Tanácsi jelentések.
Varga Elemér jegyző felolvasta a pol­

gármesteri jelentést raárczius és április hó­
napokról.

Tudomásul vették.
VeCSey Imre főjegyző bemutatta a köz­

gyűlési megbízások ügyhátralékának jegyzé­
két és indokolta egyenkint: mért nem intézte 
el a közgyűlés áltai adott némely megbízá­
sokat a tanács ?

Szentesi János és Horváth István fel 
szólalásai után a jelentést a közgyűlés tudo­
másul vették.

TJjabb városi építkezések. _____
VeCSey Imre főjegyző bejelentette, hogy 

a belügyi kormány a városi közgyűlésnek az 
állandó iparos iskola építését jóváhagyta.

TÓby Elek jegyző bejelentette, hogy az 
ispotály laposon emelendő két szegényház 
és a dékáni lak építésére vonatkozó közgyü 
lési határozatot a belügyi kormány jóvá­
hagyta.

Tudomásul vették.
Varga Károly jegyző ismertette a be- 

reskedelemügyi kormány leir tat az allaini 
utmesteri iskolák fentartásahoz való hozzá­
járulás iránt.

Tudomásul vették.
VeCSey Imre ismertette a kereskedelmi 

és a löldmivelésügyi kormányoknak a Deb- 
reczen-Hajdusámson-Nagykalló közt építendő 
vasút kiépítésére vonatkozó rendeletéit. A 
város már régebben 200.000 koronával já­
rult hozzá az építkezéshez. Az uj vasút a 
debreczeni helyi érdekű vasút vonalának 
folytatása lenne. A főjegyző indítványozza, 
hogy a város több rendbeli kikötéseket te­
gyen és azon kikötések teljesítésétől tegye 
függővé a vasútépítéshez való anyagi hozzá­
járulását. A város legfontosabb kikötései, 
hogy szeptember elsejéig megkezdje Ballag 
felé a vasútépítés az engedményes és a ta­
rifa megállapításánál Debreczen városának 
is legyen hozzászólási joga.

Miután itt a közgyűlés régebbi határo­
zatának kiegészítéséről v >lt szó és a 200.000 
korona hozzájárulás pedig már régebben 
megszavaztatott, a közgyűlés a tanácsi elő­
terjesztést elfogadta.

A* átiratok
Bészler Károly indítványozta, hogy za- 

lamegye a gyámeltukra vonatkozó feliratát 
egyszerűen tudomásul vegyék.

így történt.
VeCSey Imre felolvasta Csanádvárme- 

gye közönségének az országgyűlés képvise- 
löházához intézett feliratát a magyar nyelv 
jogainak megvédése mellett. A tanács java­
solta, hogy egyszerűen vegyék tudomásul.

Bakonyi Samu nem fogadta el a ta­
nács javaslatát, mert az agyonütósét jelenti 
a dolgnak és ezért indítványozta, hogy a 
csanádrnegyei felirata pártolólag vegyék tu­
domásul és hasonló szellemű felirattal tá­
mogassák.

Egyetlen bizottsági tag sem akadt, aki 
a tanács javaslata mellett fölállott volna, 
bár Juhász Ignácz gúnyosan követelte a sza­
vazás elrendelését, de a főispán, aki talán 
maga restelkedett kissé e nagy labanczko- 
dás miatt, nem rendelte el a szavazást. így 
a közgyűlés egyhangúlag dr. Bakonyi Samu 
indítványát fogadta el.

Jókai Mór emléke.
VeCSey Imre indítványára a köz­

gyűlés Jókai Mór, Debreczen város 
díszpolgárának halhatatlan emlékét jegy­
zőkönyvében örökíti meg.
As fizletsz&bálysat a gázgyárban.

TÓby Elek jegyző beterjesztette a vi­
lágítási vállalnak kormányhatósági jóváha­
gyást nyert üzleti szabályzatát.

Tudomásul vették.
Az elutasított Hajdúmegye.
TÓby Elek jegyző ismertette Haj- 

d avár megye azon kérelmét, hogy 10000 
korona hozzájárulást kért a megyei 
telefonhálózat kiépítéséhez. Debreczen 
városa megígérte a hozzájárulást, de 
azon feltétel alatt, hogy a két oháti 
és a hortobágyi állomás is felvétetik 
az építendő telefonhálózatba.

Miután a város ezen kérelmét a 
megye nem teljesítette, a tanács indít­
ványára egyhangúlag kimondta, hogy
Hajduvármegye telefonhálózatának ki­
építéséhez 10.000 koronával, bár he­
lyesnek és hasznosnak tartja a telefon-
hálózat kiépítését, nem járul hozzá.

Apróbb jelentések.
Tudomásul vették a közkórház 1905. 

évi költségelőirányzatát, a gazdasági ismétlő 
iskola felépítésére vonatkozó tanácsi előter­
jesztést pedig elfogadták.

Kiegészítették a város szervezeti sza­
bályzat módosítására kiküldött bizottságot, 
amelybe egyhangúlag Somogyi Pál, Szilá­
gyi Imre és Zádor Lajos választattak be.

VeCSey Imre beterjesztette a tanács 
jelentését a legelőbér-hátvalékok behajtásáról.

Szentesy János nem fogadja el a taná­
csi javaslatot, hanem a hátralékosok kimu­
tatását kéri kiadni a gazdasági bizottságnak.

Horváth István és JÓM Dániel pártolták 
Szentesy János indítványát, amelyhez a ta­
nács nevében végül hozzájárul Vecsey Imre 
előadó is. •

így a közgyűlés a legelő-bérrel hátra­
lékosok kimutatását kiadta a gazdasági bi­
zottságnak.

BÓSZler Károly ismertette a magyar

mét, hogy a magyar ipart mindenben előny­
ben részesítse. A tanács javaslatát, t. i. a 
város a magyar gyáripart löhétlen előnyben 
fogja részesíteni minden vállalatnál, a köz­
gyűlés elfogadta.

Az 1803. évi zárszámadás.
Vecsey Imre beterjesztette a város há- 

zipéi ztárának, a házipénztár által kezelt 
alapoknak 1903. évi zárszámadását, a vilá­
gítási vállalat és a kövezetvám zárszámadá­
sát a tanács azon javaslatával, hogy azt tu­
domásul vegyék.

Fehér Ferencz indítványozza, hogy uta­
síthassák a világítási vállalat, hogy a gazvi- 
lagitás csőhálózatát terjessze ki a szűk ut- 
czákra is. Felemlítette a Révész-utczai gyil­
kosságot is, amelynek tettese épptn azért 
t dott elmenekülni, mert az utczán nem 
volt világítás.

Debreczeni Jenő gázgyári igazgató azon 
felvilágosítása után, hogy a város világítása 
már ez óv végere beterjesztetik egészen, a 
közgyűlés elfogadta Feher Ferencz erre vo­
natkozó indítványát.

Márton Imre nagyszabású beszédben 
szólt álla ánosságban az 1903. évi zárszám­
adáshoz, amely tükre Debreczen város anyagi 
helyzetének. Bár elismeri a nagy munka 
terhes voltát, kénytelen rámutatni a hibákra, 
tévedésekre és hiányokra, amelyeket adatok­
kal igazol. Elfogadta azonban a zárszám­
adást általánosságban, mert az igy is mint­
egy 140.000 koronával mutat kedvező mér­
leget.

Balkányi Miklós szintén több rendbeli 
kifogást tett, de ő is elfogadta általánosságban.

Freund Jenő, Bakonyi Samu, Márk 
Endre indítványozták, hogy a városi köny- 
velőség ellenőrzésére a régi felügyelő bi­
zottság állíttassek vissza.

Szántó Samuéi hozzájárul, de a hatás­
kör pontos megállapítását követeli.

Juhász Ignácz ellenzi a felügyelő bi­
zottság visszaállitasát es napirendre térest 
indítványoz.

Roncsik Lajos főszámvevő az összes 
felszólalásokat részlet dolgoknak tekinti. A 
részletek tárgyalásánál felelni tog mindegyikre 
külön külön és megadja a szükséges felvilá­
gosításokat.

Miután több' felszólalás nem történt, 
elnök a szavazást elrendeli és mert Juhász 
Ignácz napirendretérést indítványozott, azt 
tűzi ki szavazásra.

Bakonyi Samu : Csak olyan tárgy felett 
lehet napirendre térni, ami napirenden van.

Ennek daczára megtörtént a szavazás 
s mert 50 szó állt 50 ellen, a főispán úgy 
döntött, hogy a telügyelöbizottság teláliita- 
tásának kérdését a Juhász Ignácz indítványa 
szerint levotte a napirendről.

Ezután a részletük tárgyalására tértek 
át. Mindjárt az 1. czimmél leszavazta a ta­
nácsot és a jog és pénzügyi bizottság jelen­
tését fogadta el a közgyűlés.

Fehér Ferencz indítványozta, hogy a 
szoboszlo felé vezető Irans versalis ut czól- 
jaira adott földterület csatoltussók vissza, 
mert a ezéijaira nem fordittatott.

Szentesy János hozzájárul Fehér Fe­
rencz indítványához és bizottság kiküldését 
kér, amely megvizsgálja az ügyet.

BaCSÓ Dezső kijelenti, hogy az ut terű 
lete a városé a törvény értelmében.

Aczél Géza főmérnök hozzájárul a bi­
zottság kiküldéséhez, amelynek tagjai lettek 
dr. Bacsó Dezső, dr, Fehér Ferencz és Szen­
tesy János.

Márton Imre minden tételnél megteszi 
észrevételed. Közben viták támadtak és ilyen 
alkalommal történt, hogy dr. Freund Jenő 
a Márton Imre felszólalását számgimnaszti- 
kának nevezte. Köztien, hol megszavazták 
a tanácsi javaslatokat, hol leszavazták.

Márton Imre kifogyhatatlan az indítvá­
nyokban. Mintha Balthazár bűvész mester

gyáriparosok szövetsége debreczeni fiókjának 
a város közönségéhez intézett azon kóréi- I
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volna, úgy tünteti el a zárszámadásból e
meglevő tételeket, amelyekről bebizonyítja, 
hogy nincsenek benne, kárpótlásul pedi,: a 
zsebéből rózsaesokrokat, házinyulakat, illetve 
olyan tételeket ráriczigál elő, amelyek nem 
voltak ott. A hallgatóság pedig egyre jobban 
bámul, szavaz, é jenez és tapsol. Az idő már 
8 felé jár, vacsoráim szeretne menni a hall 
gatóság, de ne i, lehet, mert Márton Imre 
újabb indítványokkal áll elő. A kimerült 
közgyűlés végre megszavazta a zárszám­
adást a Marton Imre nemeiy módosításaival.

Domahidy Elemér főispán az idő elő; e- 
haladottságára utalt. (Nagy. mozgás, mindenki 
távozni készül)

Bakonyi Samu indítványozza, hogy te- 
kinlettel a nagy dologidőre folytassa a köz­
gyűlés a tárgyalást és a tárgysorozatot tár 
gyalja le.

— Hát éjfélig itt maradjunk ? kiáltják 
közbe.

Domahidy főispán a hangulatból úgy 
Ítéli, hogy a többség folytatni akarja a köz­
gyűlést. Előbb azonban az ülést 10 perczre 
felfüggeszti.

Az éjszakai illés
Már 8 óra elmúlt, amikor a főispán a 

közgyűlést újra megnyitotta.
Az 1903 évi gyámpónztári zárszáma­

dást tudomásul vették ; a soproni föreális- 
kolában megüresedett Andaházy Szilágyi-féle 
2 alapítványi helyre Atzéi Ferenczet, a fő­
mérnök fiát jelölték. A másik helyre, miután 
eddig pályázó nem akadt, illetve a kiköté­
seknek meg nem felelt, a közgyűlés a taná­
csot bízta meg a jelöléssel, ha időközben 
pályázó akadna.

Az esküdtképes egyének kiválasztására 
küldendő bizottságba 4, a gyárnpénztárt vizs­
gáló bizottságba 2 bizottsági tagot válasz­
tottak.

Elfogadták nagy többséggel a pavillon- 
laktanya pótraktárának kibővítését is.

Az uj színigazgató.f
Makó Lajos színigazgatónak és 

társainak felebbezését a tanács azon 
határozata ellen, hogy Zilahy szín­
igazgatónak 6 évre adta bérbe a vá­
rosi színházat, egyhangú felkiáltással 
elutasították.

így tehát az uj színigazgató Zilahy
Gyula lett.
Nincs szükség szinházátalakitásra.

Oláh Károly azután a városi szín­
ház nézőterének és színpadának át­
alakítására vonatkozó tanácsi javaslatát 
ajánlotta elfogadásra.

Bakonyi Samu a leghatározottab­
ban állást foglal a tanácsi javaslat el­
len, mert az nem reális. A tanács az 
igazgató Ígéretére épit, de hátha az 
igazgató nem lesz képes azt beváltani. 
Minden eszközzel kész megakadályozni, 
hogy a várost bele ne engedje ker­
getni ily nagy és felesleges pénzfecsér- 
lésbe.

Zádor Lajos elfogadta a tanácsi 
javaslatot, mert a színház átalakítása 
múlhatatlanul szükséges.

Kola Jáiros a tanács javaslatot 
nem fogadja el. A szinházátalakitásra 
szükség nincsen és félti a várost e 
felületes és fölösleges kiadástól. Mire 
a város a nagy kölcsönét felveszi, a 
legégetőbb szükségletekre sem marad, 
a pótadó meg szédületesen növekedni 
log.

Simonífy Imre hosszasan beszél

óriási zajban, úgy hogy senki sem 
tudja, a tanácsi javaslat mellett beszél- 
e vagy ellene. Végül nagy éljenzés közt 
kijelentette, hógy a szinházátalakitást 
feleslegesnek tartja, a tanácsi javasla­
tot nem fogadja el.

lóna Dániel rámutatott a város 
egyébb közszükségleteire, amelyeket ki­
elégíteni nem képesek. Egyetlen fillért 
sem szavaz meg a színházra.

Berger Jenő a tanácsi javaslat 
mellett szólalna fel, de ekkor feláll.

Oláh Károly szinházfelügyelö és a 
tanács nevében kijelentette, hogy a 

i szinházkibövités iránti javaslatot VÍSZ- 
SZaVOUja. (Nagy éljenzés), még nagyobb 
meglepetés azon pár szálnyi bizottsági 
tag részéröl, akik beleheccelték önma­
gukat a 400.000 koronás szinházát- 
alakitás ábrándjaiba.

Nem kell. uj gyógyszertár.
Csóka Samu bővebben indokolta a ta­

nács javaslatai, hogy a tanács a tizedik 
gyógyszertár íuláilitását nem kívánja.

Horváth Ferencz nem fogadja el a ta­
nácsi javaslatot, mert a tizedik gyógysztárra 
szükség van.

De a közgyűlés többsége elfogadta a 
tanácsi javaslatot, igy a tizedik gyógy­
szertárt nem fogják felállítani.

Az utolsó tárgy.
ItlháSZ Ignácz ekkor (éppen 9 órát ha­

rangoztak) indítványozta, hogy a közgyűlés 
szakítsa félbe a tárgyalásait, mert éjfélig 
senki sem maradhat.

Fehér Ferencz dr. a tárgyalás folytatá­
sát kéri.

Berger Jenő közvetítő indítványt telt, 
hogy még a babaképző intézet ügyet tár­
gyalják le csupán és holnap, pénteken foly­
tassak a tárgyalást.

Nagy lárma, kiabálás össze vissza. So­
kan felkerekednek és nagy zajjal tódulnak 
kifelé.

— Nem tárgyalunk.
Bacsó Dezső szavazást kér a felett, 

folytassák-e a tanácskozást vagy sem. (Szavai 
elvesznek az óriási lármában.

Az elnöklő főispán peresekig tartó ide­
ges csengetés után kijelenti, hogy a tanács- 

' kozás folytatása vagy felfüggesztése kizáró­
lag az ő joga és mivel látja, hogy a jelen­
levők többsége is ezt akarja, a tárgysorozat 
következő pontjának letárgyalását elrendeli. 
Erre a kisebbség nagy zajjal kivonult.

Csóka Samu tanácsnok ismertette a 
bábakepző intézet és a női klinika építésé­
nek ügyét. Nagy szükségé van erre az intéz­
ményre a városnak és éppen ezért az épít­
kezési költségekre előirányzott 330.000 ko­
ronát kéri megszavazni.

Egyhangúlag megszavaztak, mire a köz­
gyűlési tárgysorozat hátralevő pontjainak tár­
gyalására az elnöklő főispán péntek délelőtt 
9 óráját tűzte ki.

Közgyűlés vege e te fél tiz órakor.

ÚJDONSÁGOK.
Egy rabasszonyról.

— A ki a dögletes levegőjű közigazgatási börtönben 
beteg lett. —

A gazdaghirü, nevű Dobreczen város­
nak számos csúfságai, pellengérjei között a 

[legrondább, a legvisszatetszöbb az a sarok­
ház ott a Szent Anna-utczában, a moly ódon, 

í süppedt sarokhá .ban a rendőrség bűnügyi 
I osztálya és a közigazgatási börtön van el- 
j helyezve.

Debreczen város közönsége közül szá­
zan és százan kénytelenek megfordulni eb­
ben a dögletes, nyavalyafószkes, undontólag 
büzhödt házban, melynek emeletje s föld­
szintje oly egészségtelen, hogy ha magán 
ember tulajdonát képezné ez a penész- 
gomba és poloskafészek, a hatóság, a kerü­
leti orvosok irgalom nélkül kitelepittetnék 
belőle az ott lakozókat.

Itt pedig a főispántól, polgármestertől, 
főkapitánytól kezdve lemenőleg szemethuny 
mindenki a szégyenletes, nem e világba való, 
ronda nyavalya fészek fölött, hol egész se­
reg tisztviselő, rendőrlegénység és közigaz­
gatási fogoly (az itt megforduló közönség 
undoráról szót sem említve) senyved évről- 
évre. Alig lehet különbséget tenni a hivata­
los szobák és börtönök közölt; az emósztő- 
gödrök bűze ott szagoskodik mindenik szo­
bában. A patkányok körsétás tömegénél csak 
az élőd! bogarak szaporábbak. És csak egy 
éjszaka tekintene be a főispán a rendőrle- 
génység börtönszerü, alacsony, nedves, dög­
letes levegőjű kaszárnyaszobájába, aligha 
felejtené el mostanában ezt a szagot.

Pedig a túlzsúfolt kis rostélyablakos 
szurdik börtönök még ezeknél is megdöb­
bentőbb helyek. Ezekben a lyukakban már 
valóságosan közigazgatási utón irtódik a fog­
lyok életereje ; holott még a legszigorúbb 
Ítélet sem hangzik halálról, csupán szabad­
ság vesztésről ... Itt mégis, a szibériai ür- 
székes berendezés mellett, a halálos nyava­
lyák csiráit oltogatják az idecsukott közigaz­
gatási foglyokba. Ennek a dögletes fészeknek 
tegnap már egy áldozata is volt. Az egész­
ségtelen helyen megbetegedett az egyik fo­
golynő, a kit azután kénytelenek voltak a 
közkórházba szállítani.

Óraim! Város urai ! Nem szégyenlitek 
magatokat?! És ti kik csak úgy doDáljátok 
a százezreket szivárványos ötletekre is ideje, 
hogy a rendőrséget is megfelelőbb, tisztessé­
gesebb helyen helyezzétek el, ez a mostani 
dögszagu kaszárnya valóságos hóhórtelepe a 
nemes városnak.

Póruljárt Casanova.
Külemiilecsattogás helyett pofonok.

Csúnya botrány történt egyik vidéki 
városban.

Az eset, vagyis inkább a kínos botrány 
hőse színész dalia, aki az életben is adja a 
szerelmes lovagot.

Ez egyszer azonban pórul járt a pa- 
pirpaloták Casavona lovagja. Az egyik köz- 
beesülesben álló kartársának feleségét kezdte 
üldözni udvarlásával. Szinte feltűnt még a 
színtársulat tagjai előtt is a tolakodása. Fel­
tűnt a férjnek is. Az asszony, aki gyerme­
kek anyja, mikor már tűrhetetlen volt a to­
lakodó udvarlás és a titkos találkát sürgette 
tőle Casanova, feltárta a helyzetet a férj 
előtt, aki késő este, mikor az áruló holdvi­
lág sem sütött, elment a találkára.

Koromsötét volt. A sétatér fái közt még 
szellő sem suttogott, csak a tolvajként sur­
ranó kalandor léptei hangzottak.

— Itt vagy édes ? — sóhajtotta a sze­
relmes színész oly lágy és olvadozó hangon, 
hogy a Nemzetihez szerződhetnék, ha a 
színpadon is úgy tudná adni az epedő sze­
relmest.

— Itt vagyok — hangzott a válasz és 
hatalmas csattan,ás zaja verte fel a kert bok­
rai közt álmodó madárkákat.

Mintha villanyszikrák czikáztak volna a 
levegőben a csattanás után. A szikrákat a 
póruljárt szerelmes színész tüzes szemei 
szórták, mig a hős férj úgy dörgött, ahogy



Brankovics György szokta átkait dörögni a 
színpadon.

Még tompa püíölés zaja, majd vad 
rohanás hallatszott, mire csend lett. Reg­
gelre azonban a koránkelő verebek elcsiri­
pelték : mi történt az éjjel ?

De folytatása is lett a dolognak. A 
színtársulat összes férfitagjai elhatározták, 
hogy a csapodár Casanovával többé nem 
játszanak, vele minden összeköttetést meg­
szakítanak, a becsületét védő kartársukat 
pedig mindannyian biztosították szeretőtök­
ről és bizalmokról. A színigazgató pedig 
csakugyan nem tehetett mást, mint csaku­
gyan felbontja a szerződést a túlságosan 
szerelmes szinészszel.

- Szász-magyar csere, a közei
napokban egy ifjú szász tanárjelölt 
ügyében intéztünk a müveit magyar 
úri közönséghez felhívást. Ez az ifjú 
ember a nyári hónapokra úgy német, 
mint egyéb tárgyak tanítására vonat­
kozólag szívesen jönne, igen méltányo­
san instruktornak. Nevezett a magyar 
nyelvben akarja tökéletesíteni magát, 
miért is kívánatosnak tartjuk, hogy ne 
hangozzék el hiában a felhívásunk. 
Most pedig egy magyar úri ember, 
Csiba Elek hajdúnánási gőzmalom tu­
lajdonostól kaptunk derék levelet, mely 
a mi hazafias törekvéseink helyeslése 
mellett, kért fel egy csereviszony létesí­
tésére. T. barátunk és olvasónk egy hajdú 
fiút, diák fiát küldené cserébe egy 
szász lánykáért. — Mi természetesen 
örömmel járunk közben ez ügyben és 
örömmel jelentettük ezt Neugeboren 
Emil tanár, nagyszebeni lapszerkesztő 
barátunknak és itt az újságban is 
örömmel említjük fel és ajánljuk a 
derék, okos elhatározást követendő 
például magyar úri családjainknak.

— Mi volta világítási zavar oka?
Szerdán este 10 óra tájban az egész vá 
rosban kialudtak a gázlámpasok. Hivatalos 
helyről vett értesülésünk alapján, ennek oka 
a következő volt : Úgy 10 óra tájon az első 
gáztartányból a gáz fogytán van és a má­
sikból kezdik adni a gázt. Ilyenkor elébb a 
második tartányt ki kel! nyitni, azután az 
elsőt elzárni. Ekkor azonban a kezelő vélet­
lenül (15 év óta először) eltévesztette a 
dolgot és elébb zárta el az első tartányt és 
azután nyitotta meg a másodikat. Emiatt 
6 perczig nem mehetett elegendő gáz a vá­
rosba és ezen idő alatt a lámpák rosszul 
égtek, sőt némely helyen ki is aludtak.

— A debreczeni orvos-gyógy­
szerész egylet f. hó 18-án szombat dél­
után 5 órakor a szokott helyen tudományos 
ülést tart. Előadó : Gácsér Józsel, a hely­
beli süketnéma-iskola igazgató tanára, mint 
vendég. Süketnémák bemutatásával kap­
csolatos előadását bevezeti Dr. Brunner 
Lajos.

— Steinaoker Sándor temetése.
Tegnap kísérték a legőszintébb részvét mel­
lett utolsó útjára Steinackar Sándort, a 
pénzügyigazgatóság művész lelkű, szeretett 
főtisztviselőjét. Ott volt a temetésén a pénz­
ügyigazgatóság teljes tisztikara, városunk 
szereplő férfiúi nagy számban, a 39 ik gya­
logezred tisztikarának egy része és a dob- 
reczeni nagy dalárda. A ravatalra, a család 
tagjai, kartácsai, tisztelői, jóbarátai és a 
nagy dalárda, helyeztek koszorút. A gyász 
szertartást Materny Lajos főesperes végezte
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s a nagy dalárda néhány gyönyörű gyász­
énekkel mondott utolsó „Isten hozzád“-ot 
kiváló művészi tagjának, a boldog emlékű
Steinacker bácsinak . . .*

A bánatos családtól a következő kö­
szönő sorokat vettük : „Felejthetetlen édes 
jó atyánk barátainak és ösmerőseinek, vala­
mint a küldöttségeknek s a városi dalárdá­
nak, kik a temetésen való megjelenésökkel 
és részvótökkel, — illetőleg gyönyörűen elő­
adott gyászdalaikkal mérhetetlen nagy fáj­
dalmunkat enyhíteni igyekeztek, őszinte kö 
szünetet mond a Steinacker család.“

— A polgármester és Tisaa 
Pista. Még megérjük, hogy a diplomáczia 
megsértése miatt háborúba keveredik nagy 
Debreczen város és az osztrák hadihajók a 
polgármesterék által, nagy költségek mellett 
ármentesiteni akart Kádár-árka, Tóczós- 
Kondoros ereken át Debreczen bombázására 
úsznak fel. Ugyanis a debreczeni polgár­
mester, nagyon helyesen, (ha igaz a Debre­
czen hire), a galatzi osztrák-magyar konzu­
látusnak visszaküldetett egy ékes némot 
nyelvű megkeresést, melyet elintézés végett 
küldtek a városházára. Állítólag azt is meg­
üzente volna a polgármester, hogy osztrák­
magyar konzul uraimék pedig magyar ható­
sággal levelezzenek magyarul ; mert nix 
dájcs ! . . . Most következik azután a bomba 
és gomba. Tisza Pista belügyminiszter, az 
osztrák-magyar konzul panaszkodására, a 
polgármesterre irt, hogy a német nyelvű átira­
tot is köteles elintéztetni . . . Szegény pol­
gármester ! Ha legalább tudna németül.

— Székely társaság. A debreczeni 
székely társaság ju ius 3 áu választmányi 
ülést tart a szokott helyen.

— Meghaltak. Némethi András ev. 
ref. 8 hónapos, Szabó Eszter ev. rét. 2 hó­
napos, Kálmán Menyhért ev. ref. 45 éves 
királyi táblabiró, Jóna István ev. ref. 81 éves 
kisbirtokos, Kántor Mihályné Dekmár Erzsé 
bet ev. ref. 42 éves, Kovács József ev. ref. 
19 éves kefegyári munkás.

— A hortobágyi vásár elmarad. 
Minden évben junius hó 20-án tartják meg 
a Hortobágyon a marhavásárt. Az idén azon­
ban nem lesz vásár. A Hortobágy zár alatt 
van és emiatt csak lóvásár lesz, a hasított 
körmü állatok vásárja elmarad.

— Kézimunka kiállítás. Szép és 
meglepő az a kézimunkakiállitás, melyet az 
izr. elemiiskola leánynövendékeinek munkái­
ból rendeztek az iskola tanítónői. Az ízlé­
ses kiállítás két termet foglal el a Simonffy- 
utczai izr. elemi iskolában. Az egyik terem­
ben igen ügyes Simonovits Dezsőné tanít­
ványainak (V— és VI. osztály) a munkái. 
Legszebben dolgoztak : Emerich Flóra, Liener 
Sarolta, Goldstein Heléna, Fekete Margitka, 
Markovits Anna és Kohn Malvin. A III. 
osztály kiállítása Brief Ilonka tanítónő jó 
izlésését, helyes tanítási rendszerét di­
cséri. Igen szép munkák : Weisz Ilonka, 
Harstein Klárika, Lichtman Anna, Braun 
Emmy, Rozenberg Malvin, Keszler Piroska, 
Rozner Erzsiké és Glück Flóra munkái; 
Különösen egy eszéki szövetből készült, hím­
zett hintaszéktakaró, (Veisz Ilonka készít­
ménye). lapos és keresztöltés asztalterítők 
(Harstein Klári készítményei) és Lichtstein 
Anna futói, melyek igazán nagy kézügyes­
ségre vallanak. Ebben a teremben van még 
a két alsó osztály kézimunkái is. Az első 
osztály apró leánykáit Lövinger Mártonná 
tanította kézimunkára. Ügyesek a Kenyeres 
Rózsika és Lövinger Klárika kötései. Lusztig 
Szerénka a II. osztályban tanította a kézi­
munkát és a 7—8 éves kis leányok igazán 
felülmúlják korukat szép munkáikkal. Hímzé­
seikkel és más kézimunkáikkal ez osztályból 
Lusztig Erzsiké, Fried Lili és Ernszt Mártha 
tűnnek ki. A másik termet teljesen a IV. 
osztály leánykáinak munkái töltik meg.
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A munkák szépsége, a kiállítás Ízléses, csi­
nos összeállítása Brief Ilonának, az osztály 
tanítónőjének érdeme. Az osztálymunkák 
melyeket minden növendék egyformán ké­
szített, a terem egyik falát teljesen beborít­

ják s valóban festői látványt nyújtanak. Na­
gyon szép a kalotaszegi csoportosat. Gon da 
Margit faldisze, divánpárnák csoportja és a 
többi. Legszebb, legfinomabb munkákat ké­
szítettek : Schreuer Laura, Grünbaum Mar­
git, Gonda Margit. Szántó Magda, Kis Ilonka 
Freund Erzsiké, Geiger Hilda, Fisber Re­
gina, Birn Aranka. Vízvári Klára, Mosko- 
vits Margit, Nagy Margit, Amsei Anna, ifj. 
Klein Frida, Löbl Hilda és Löfkovies Margit. 
A valóban szép kiállításnak sok a nézője.

— Amerikából vtzsza. a belügyi
kormány hivatalosan értesítette a ha­
tóságot, hogy Orgován János debre- 
czeni kivándorlót nem engedték a 
szembaja miatt Amerikában partraszál- 
lani. A szerencsétlen ember tehát hiába 
tette meg a nagy tengeri utat. Haza­
küldtek éhen halni.

— Halálozás. A vidékről érkezett 
hozzánk a következő gyászlevél, me'y egy 
ifjú nő elhunytál panaszolja : Mély fájda 
lommal és megtört szívvel tudatjuk a felejt­
hetetlen hü nő, a legjobb édesanya, szerető 
testvér és rokonnak Saad Istvánná született 
Papp Vilmának élete 80-dik, boldog házas­
sága 5-ik évében, e hó 15 én délelőtt tör­
tént gyászos elhunytál. Kedves halottunk 
porrészeit e hó 16-én délután 4 órakor az 
ev. ref. vallás szertartása szerint a bihar- 
udvari sirkertben örök nyugalomra helyez­
ték. Bihar Udvari 1904. jun. 15-én. Saad 
István férje és gyermekei Mariska és Irénke. 
Kozma László és neje Barcsi Janka, Kozma 
Ilona, Kozma Berta és férje Balázs József, 
Kozma Zsigmond és neje Kőrössy Maliid, 
Kozma Emma és férje Sütő Antal, Lukács 
Ferencz, Saad József és neje Podradszky 
Ilona testvérei, sógorai és sógornői.

— Elveszett női óra. Az Arany- 
János-utczától, a Révész-utczán keresztül a 
Széchényi utczán az eczetgyárig elveszett 
egy kék zománezozott női óra. A becsületes 
megtaláló kéretik a lap kiadóhivatalába 
vinni, az illő jutalom nem marad el.

— Marólúgot ivott. A hajó utcza 
12. szám alól egy halálra szánt asszonyt 
szállítottak be a közkórházba. Varga Jánosné 
született Orosz Juliánná, 33 éves asszony 
ez az öngyilkos, dohánygyári munkás nő, ki 
tegnap délután gyufaméreg oldattal kevert 
marólúgot ivott. Állítása szerint házi czivó- 
dások miatt keseredett reá az élet méze. 
Állapota válságos.

— Csavargók. A rendőrség Bánki 
Julis érmihályfalvai leányt és Szabó Lajost 
hajduszoboszlói legényt csavargásért elfogta. 
Hazatolonczolják mindkettőt.

x Fenyőháza fürdő mai számunkban 
megjelent hirdetésére felhívjuk olvasóink fi­
gyelmét.

x Képkeretek, tükrök, fésűk, kefék, 
illatszerek, szappanok, mindenféle úti táskák 
és kofferek igen olcsó szabott árak mellett 
kapható Mentse Henrik újdonságok áruházá­
ban Piacz- és Szentanna-utcza sarkán.

TÁVIRATOK.
Az orosz-japán bábomról.

Mukden, junius 16. (Kurflpatkin jelen­
tése.) Jagicsangtól délre Vapanku mellett 
csapataink győzelmet arattak. Ezer japánnál 
több esett el és sebesült meg. Helyzetünk 
javulásához ez a győzelem nagyban hozzá­
járult.
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London, június l 6. Ficsutó! északra 
Teliszu mellett nagy csata volt, amely­
ben a japánok győztek óriási áldozat 
árán. Ezernél több japán esett el. Az 
oroszok hátrahagyták halottjaikat és 
sebesültjeiket. Az oroszok vesztesége 
500 halott, 300 sebesült és 14 ágyú,

Llaoyang, junius 16. Megbízható éito- 
sülés szermi a kantuni csatában ezernél 
több orosz elesett.

Megerősítik a hirt, hogy a vatangkui 
csatában a japánokat megverték és 60 ja­
pánt elfogtak.

Az orosz hajóraj.
London, junius 16. Tokióból jelentik, 

hogy a wladivosztoki hajóraj a nyílt tenge­
ren 4 japán szállitógőzöst megtámadott. Ka- 
patemarn, Itomeru, Natisimeru, Sabsmaru 
nevű gőzösök ezek. A legelöl haladó jelt 
adott a többinek a menekülésre, aztán sie­
tett kimenekülni az orosz hadihajók lötávo- 
lából, ami sikerült is.

Vasutasok fizetésrendezése.
Budapest, junius 16. A vasutasok 

fizetésrendezésének ügyét holnap tár­
gyalja a képviselöház. A szabadelvüpárt 
ma esti t értekezletén Heltai Ferencz 
ismertette a javaslatot, amelyet elfo­
gadtak. Az ellenzék hir szerint a lak­
bérre vonatkozólag fog indítványt tenni, 
amelyet a kormány is elfogad.

Lelőtt orosz tábornok.
London, junius, 16. Finn ország 

fővárosában, Helsingforsban Saúmann 
szenátor egyetemi hallgató fia merény­
letet követett el Finnország kormány­
zója, Bobrikov orosz tábornok ellen. 
Több lövést tett reá, amely a vállán, 
nyakán és az altestén találták. Az 
utóbbi sebe halálos. A merénylőt el­
fogták.

Leszúrt oláh legény
KaráüSebes, junius 16. A mai sorozá­

son Muntyán Illést többször eltávolilották a 
sorozohelyiségből, mert izgatta a mérték alá 
álló legénynépet, de mindig visszatért. De 
vesztére, mert mikor a csendőrbe kötött és 
annak fegyverét megfogta, a csendőr kardot 
rántott és leszúrta. Azonnal meghalt.

Belépés a kormánypártba.
Budapest, janius 16. A kilépettek közül 

többen visszatérnek a szabadelvüpártba Ap- 
ponyi volt hívei közül.

Nyilttér.

Luhi Erzsébet
ásványvíz

Beregmegyébcn szikla tövében fakad és minden idegen 
elemtől menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású külö­
nösen torok, tüdő és gége, úgyszintén a gyomorbántal- 

mak minden neme ellen.

Kitűnő nyálkaoldószer!
Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről 

számolnak be.

A Luhi Erzsébet ásványvíz
kitűnő üdítő ital és borhoz keverve közkedvelt. 

Kapható minden jobb füszerüzletben és az

Uradalmi ásványvizek bériőségénél
Szolyván (Bereg megye.)

Prospektus kívánatra ingyen és bérmentve.

A Honvéd-utezának leg­
szebb helyén 30-ik ház- 
számmal szemben újonnan 
épült 4 szoba, fürdő szoba, 
konyha, kézi kamara, üve­
ges verendával, 2 pincze, 
1 fás kamara külön udvar­
ral augusztus hó 1-re, eset­
leg azonnal is

kiadó. 38
Értekezhetni lehet Her- 

nády Pál Pét erű a 61. sz.
A

Hidegvizgyógyintézet
a nagyerdei fürdőben

már MEGNYÍLT.

DEUTSCH LAJOS
fttsierkereskedő, Piacs-ntcza 38.

Ajánl mint a hajdumegyei méhészegylet 
elárusítója
idei friss pergetésü

akácz mézet
1 kiló 60 krajezár.

5 kiló 2 frt 30 krajezór.

§=,74.-1904.' tkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Domán Elekné s társai és Nagykun- 

madarasi takarékpénztárnak ifj. Berkes Má- 
tyásné Vincze Borbála ellen folytatott végre­
hajtási ügyében a kir. törvényszék közhírré 
teszi, hogy a debreczeni kir. törvényszék, a 
debreczeni kir. járásbíróság területén levő az 
egyeki 2042. sz. tjkvben A I. 1—4. rsz. alatt 
felvett szőllő, szántóföld, legelő és nád ásból 
álló ingatlannak ifj. Berkes Mátyásáé Vincze 
Borbálát illető tele részére 834 koronában 
megállapított kikiáltási árban a végrehajtási 
árverést elrendelvén annak foganatosítására 
határidőül az 1904. évi július hó 8-ik nap­
jának d. 6. 10 Óráját Egyek köz-égházához 
kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár azonban az árve­
résre kitett ingatlanok szükség eseten a ki­
kiáltási áron alól is elfognak eladatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási árnak 10%-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban letenni, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 270. §-a' érleimében a 
bánatpénznek a bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű clis ner- 
vényl a kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt, a kir.Jtörvényszék, mint tkvi hatóságnál 
és Egyek község elöljáróságánál tekinthe­
tők meg.

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1904. évi .április hó 1-őn.

Hegedűs, kir- tszéki biró.

•íMF* Legrégibb és legnagyobb bútor 
raktár DEBRECZENBEH. T»B

5 BÚTOROK^
a legnagyobb választékban, jntányos árban, ízléses 

és legszolidabb kivitelben csakis

KILLEREDE
bntorgyáros, cs és kir. udvari szállítónál

Borzalmas tűzvész a vizen.
Newyork, junius 16. A vasárnapi nagy 

tüzszerencsétlenségről, amelynek áldozatul 
esett Helgate mellett a folyón felfelé haladó 
„General Slokum“ gőzös több száz kirán 
dulo utasa, borzalmas részletek érkeznek. 
A tűz a konyhában ütött ki, amelynek sze­
mélyzete az utasokkal nem törődve azonnal 
menekült. A vészkiáltásokra a fedélzetre 
torlódott össze a temérdek utas, amely 
alatt a fedélzet leszakadt. A menekülők 
a gyermekeket és asszonyokat agyonta- 
costák. A felső fedélzeten oly nagy volt 
a tolongás, hogy a korlát eltört és az 
utasok a vizbe zuhantak, ahol egyik a 
másikba kapaszkodott és úgy merül­
tek alá. A megmenekültek közül számo 
san megőrültek, sokan pedig a kiállott 
rémület következtében haltak meg. A meg­
mentettek közt van Haas lelkész is, aki a 
feleségével és leányával zuhant a vizbe, a 
kik ott vesztek, őt magát is véletlen sze­
rencse, hogy megmentették. A megmentet­
tek a kapitányt azzal is vádolták, hogy a 
veszély pillanataiban többfelé iránytotta a 
hajót, amivel a tüzet élesztette. A halottak 
száma a háromszázat meghaladja. A kapi­
tányt ós a hajó személyzetét letartóztattak.,

Ugyanott mindenfélegyógyfürdők
elöállittatnak.

= DEBRECZEN, =
föpiacz, a főtőzsdével szemben kaphatók, hol 
úgy a legszerényebb, mint a legdíszesebb meny­
asszonyi kelengyék, szobaberendezések es díszí­

tések kifogástalanul eszközöltetnek.

!!Méreg nélküli mázoló festék!!
Ólommérgezés elleni védelem!

e*8 „LITH0P01E“ -mm
az egyedüli pótszer a mérges, veszélyes ólom festékhez; a munkást a rettenetes 
ólombetegségtől megóvja, a munkaadónak pedig megtartá a személyzetet egészségben 
és munkakedvben és épen olyan szép és tartós mázolást eredményez mint az ólom­
festék. Olcsóbb mint minden mázoló festék és bármilyen fedő színben szállítható.

Különlegességek : hidsztirke ) mázolásra kész 
gépvörös I megtörve.

- ———- ■" Festékek a vasiparnak. .T"*: . — '
Kapható a* állam minden feetékOzletében. v^.

Védjegy Kérjünk hordókat kizárólag bevezetett védjegygyei és czégbólyegzővel. '

Lithopone- und chemische Fabrik: Kasern bei Salzburg. \gy
Bureau s Wien, I. Wallnerstrasse Mr. II.
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Apró hirdetések,
10 sxóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
egkisehb hirdetés 40 fillér. Vastag bet Okból sz; 

dett minden szó 4 fillér.

BiklÓS ÓS Markbreit fiók üzletében Piacz-utcza fő 
tőzsde mellett. Hallatlan olcsón beszerezhetők ka­
lapok, czipők, ingek, nyakkendők, pénz-, szivar- és 
czigaretta tárczák, séta botok, játékok, gyermek- 
kocsik, zománcz edények és számtalan itt fel nem 
sorolt áruk.

i lif íiflMH

Kezdő varrólányok ha már gépen varrni 
tudnak felvétetnek Rózsa Lajosnál kis- 
templomtér.

Állást keres. Egy intelligens, szerény igényű 
fiatalabb ember, ki megbízhatóságáról igen 
jó bizonyítványokkal rendelkezik, bármely 
mérsékelt dijjazás mellett irodai vagy más 
megfelelő alkalmazást keres. Czim a ki 
adóhivatalban.

Fenyöháza.
A m. kir. kincstár tulajdonát képező vizgyógy-

intései klimatikus gyógyhely és nyaralótelep, io percz-
nyire fekszik a Kassa—Oderbergi vasút hasonnevű 
állomásától, a Vág jobb partján, a Kárpátok »Fátra« 
nevű hegycsoportjának alján, 450 m.-nyire a tenger 
színe felett. A telepnek a modern hydrotherepia kí­
vánalmainak megfelelően berendezett, dr. Ssád Andor 
kincstári orvos vezetése alatt álló VÍSgyógyintézete, 
öt kincstári szállodája, fényes ét-, gyógy-, zene- és 
játszótérnél, kávéházi helyiségei és tágas verandái 
vannak. Az összes helyiségekben villamos világítás. 
Az épületek mind vízvezetékkel, az egész telep víz­
zel öblített szennyvízcsatorna hálózattal van ellátva. 
A telep északról magas hegyek által védett fekvése 
miatt enyhe éghajlatú, levegője a körülötte elterülő, 
nagy kiterjedésű fenyvesek által tisztítva pormentes 
és ózondus. A telepről minden irányban jól gondo­
zott kocsi- és gyalogsétautak vezetnek, összesen 22 
km. terjedelemmel. Több lawn-tennis és croquet- 
pálya áll a közönség rendelkezésére ; megtekintésre 
érdemes a 22 km. hosszú villamos erdei vasút és az 
uj villamoserőre berendezett müfürész.

Az idény májas hó 15-től október 31-ig terjed,
a szállodák azonban, valamint a helyben levő posta- 
s távirdahivatal egész éven át nyitva vannak.

Az előkelő kényelemmel berendezett szobák 
ára a föidény alatt [jul. és aug. hő] 2-6 korona. 
Teljes ellátás [pensio] még pedig reggeli, ebéd, öt 
tál étel s vacsora két tál étel 4 kor. 60 till- [Egy­
szerűbb] ellátás 3 kor. Tabled’hote öt fogással sze­
mélyenként 2 kor. 60 tilt., külön asztalnál terítve
3 kor.

Az elő és Utóidény alatt a szobák ára legalább 
? napig tartózkodó vendégek számára 50°/o-al olcsóbb.

Ugyanekkor teljes ellátás 2 koronától fölfelé 
kapható.

A telepen 22 magán villa van, melyek egyné 
melyikében családi lakások konyhával is bérelhetők. 
Nyaraló-telkeket olcsó árért a m. kir. kincstár ad el. 

Prospektust küld, felvilágosításokkal szívesen
szolgál

Jáhn Nándor,
kincstári bérlő.

1 Erdei Józsefi
épület- és mülakatos

DBBHEGZEiM. Kandia-utcza 19.
a legolcsóbb árak mellett vállal
épületeknél előforduló egy­
szerű és díszmunkákat.

Vasszerkezet munkákat 
benyújtott, vagy általa szerkesz­
tett rajz után tökéletes ki­
vitelben. Kívánatra tervvel és 
rajzzal is szolgál.

Gyors és sikerült 
munkáért felelőssé­
get vállal.
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,-v .v! r • • 1 ajánlok: honi és búd«Kpitkezesi ld( llt\ I weisi p0rczfinán kály­
hákat, öntött vas- és meidinger köpenyes kályhákat fa- és

szénfütésre.

Kerti felszerelések,
nyezve és kertészeti eszközök.

Háztartási felszerelések :
nyék, fényezett áruk, fürdő kádak, jégszekrények, vas- 

bntorok, gyermek kocsik stb.

— Tóth Gyula s
vaskereskedő

DEBRECZEN, Piacz-utcza 20. és 27.

1 Üzlet $1 fabódéban!
Ä ----------- =i____ ST-------------- *

Ház lebontás miatt a Kenyórpiaezoo levő dús választékú raktáramat a szemben, 
ez alkalomra épített, fabódéba kellett áthelyeznem.

Ezen körülmény igen jó alkalmat ad arra, hogy üzletemben levő óriási mennyi­
ségű áruimat apasszam; oly formán, hogy tekintve a házbér csekély­
ségét és raktárom túlzsúfoltságát

azoknak árát rendkívül leszállítom.
U • n 4,.,1/vntÁDÁf*» hozom tehát a tisztelt vevőközönségnek, 
ÖZ1V0S V ticio llldScll d hogy ezen ritka, kedvező alkalmat minél |jjj

hamarabb kihasználni szíveskedjenek.

Raktáromon találhatók:
vásznak készruhák, zseb- és tejkendők, kartonok, batistok, zefhírek, 
paplanok, harisnyák, nap- és esőernyők, blúzok, férfi- és női ingek, 
gallérok stb. stb. nagyválasztékai.

Számos látogatást kór tisztelettel
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Degenf el d-t é r.
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Konyán sóstó fürdő
™ október hó l-ig nyitva áll. ZZ

Tiszta szikes fürdők és kifogástalan, 
szép lakó szobák jutányos ár mellett 
rendelkezésére áll a t. fürdő közön­
ségnek.

Prospektust és egyéb felvilágositást 
ingyen küld

FRANK, fürdőintéző.


